
USB FLEX LIGHT
REFERENCE GUIDE
MODEL 438858

1 	Plug the light into a USB port.
2	 Position the light as desired. It  
	 needs less than 90 seconds of  
	 battery charging from your  
	 laptop/notebook per hour of use.
• For specifications: manhattan-products.com

Deutsch: USB Flex Light 
1 	Schließen Sie die Lampe an  
	 einen USB-Port an.
2	 Positionieren Sie das Licht wie 
	 gewünscht. Für 1 Stunde Nutzung 
	 sind weniger als 90 Sekunden  
	 Akkuladung an Ihrem Notebook  
	 notwendig.
• Spezifikationen auf:  
	 manhattan-products.com
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Español: Lámpara USB Flexible 
1 	Conecte la lámpara en un puerto 
	 USB. 
2	 Colóquela en la posición deseada. 
	 Se necesita menos de 90  
	 segundos de carga de la batería  
	 de su computadora portátil/ 
	 notebook por cada hora de uso.
• Para más especificaciones:  
   manhattan-products.com

Français: Lampe USB flexible  
1 	Connectez la lampe à un port  
	 USB.
2	 Positionnez la lampe comme  
	 souhaitée. Elle requiert moins  
	 que 90 secondes de chargement 
	 de la pile à votre notebook par  
	 heure d’utilisation.
• Pour les spécifications:   
	 manhattan-products.com

Polski: Lampka USB do notebooka 
1 	Podłącz lampkę do wolnego  
	 portu USB komputera.
2	 Ustaw położenie lampki według 
	 potrzeby. Lampka na godzinę  
	 pracy pobiera nie więcej niż 90  
	 sekund z wydajności akumulatora.
• Dla specyfikacje techniczne:  
	 manhattan-products.com

Italiano: Lampada flessibile USB
1 	Inserire la luce sulla porta USB.
2	 Posizionare la luce nel modo  
	 desiderato. Per un ora d’uso su 
	 notebook/laptop necessita di  
	 almeno 90 secondi di carica.
• Per ulteriori specifiche:  
	 manhattan-products.com

Slovensko: USB Flex lučka 
1 	Vklopite lučko v USB režo.
2	 Nastavite lučko na željeno 
	 pozicijo. Poraba lučke je manj 
	 kot 90 sekund na uro porabe 
	 baterije vašega prenosnika.
• Za dodatne informacije     
	 manhattan-products.com.
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manhattan-products.com

Important: Read before use.  •  Importante: Leer antes de usar.



ENGLISH
This symbol on the product or its packaging indicates that this 

product shall not be treated as household waste. 
Instead, it should be taken to an applicable collec-
tion point for the recycling of electrical and electronic 
equipment. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences 
to the environment and human health, which could otherwise 
be caused by inappropriate waste handling of this product. If your 
equipment contains easily removable batteries or accumulators, 
dispose of these separately according to your local requirements. 
The recycling of materials will help to conserve natural resources. 
For more detailed information about recycling of this product, con-
tact your local city office, your household waste disposal service or 
the shop where you purchased this product. In countries outside 
of the EU: If you wish to discard this product, contact your local 
authorities and ask for the correct manner of disposal.
DEUTSCH
Dieses auf dem Produkt oder der Verpackung angebrachte Symbol 
zeigt an, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt-
werden darf. In Übereinstimmung mit der Richtlinie 2002/96/EG 
des Europäischen Parlaments und des Rates über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte (WEEE) darf dieses Elektrogerät nicht im 
normalen Hausmüll oder dem Gelben Sack entsorgt werden. 

Wenn Sie dieses Produkt entsorgen möchten, bringen Sie es bitte 
zur Verkaufsstelle zurück oder zum Recycling-Sammelpunkt Ihrer 
Gemeinde.
ESPAÑOL    
Este símbolo en el producto o su embalaje indica que el producto 
no debe tratarse como residuo doméstico. De conformidad con la 
Directiva 2002/96/CE de la UE sobre residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (RAEE), este producto eléctrico no puede 
desecharse se con el resto de residuos no clasificados. Deshágase 
de este producto devolviéndolo a su punto de venta o a un punto 
de recolección municipal para su reciclaje. 
FRANÇAIS   
Ce symbole sur Ie produit ou son emballage signifie que ce produit 
ne doit pas être traité comme un déchet ménager. Conformément 
à la Directive 2002/96/EC sur les déchets d’équipements élec-
triques et électroniques (DEEE), ce produit électrique ne doit en 
aucun cas être mis au rebut sous forme de  déchet municipal non 
trié. Veuillez vous débarrasser de ce produit en Ie renvoyant à son 
point de vente ou au point de ramassage local dans votre munici-
palité, à des fins de recyclage.  
ITALIANO
Questo simbolo sui prodotto o sulla relativa confezione indica che il 
prodotto non va trattato come un rifiuto domestico. In ottemperanza 
alla Direttiva UE 2002/96/EC sui rifiuti di apparecchiature elettriche 

ed elettroniche (RAEE), questa prodotto elettrico non deve essere 
smaltito come rifiuto municipale misto. Si prega di smaltire il 
prodotto riportandolo al punto vendita o al punto di raccolta 
municipale locale per un opportuno riciclaggio.
POLSKI
Jeśli na produkcie lub jego opakowaniu umieszczono ten symbol,  
wówczas w czasie utylizacji nie wolno wyrzucać tego produktu wraz  
z odpadami komunalnymi. Zgodnie z Dyrektywą Nr 2002/96/WE 
w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE), 
niniejszego produktu elektrycznego nie wolno usuwać jako nie 
posortowanego odpadu komunalnego. Prosimy o usuniecie 
niniejszego produktu poprzez jego zwrot do punktu za-
kupu lub oddanie do miejscowego komunalnego punktu zbiórki 
odpadów przeznaczonych do recyklingu.
SLOVENSKO
Simbol prečrtanega smetnjaka s kolesi pomeni, da je treba ta 
izdelek oddati na zbirališču elektronskih odpadkov in ga ne 
smemo vreči med gospodinjske odpadke. Po direktivi Evropskega 
Parlamenta in Sveta 2002/96/EC pravila o ravnanju z odpadno 
električno in elektronsko opremo (EE) je potrošnik je zavezan od-
dati odslužene naprave na zbirališče odpadnih električnih naprav. 
Če vaš izdelek vsebuje baterije ali akumulatorje, jih je potrebno 
uničiti ločeno. Za dodatne informacije o recikliranju tega izdelka se 
obrnite na pristojne službe ali na prodajalno, kjer ste izdelek kupili.

WASTE ELECTRICAL & ELECTRONIC EQUIPMENT
Disposal of Electric and Electronic Equipment (applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) 

English: For warranty information, go to:
Deutsch: Garantieinformationen finden Sie unter:
Español: Si desea obtener información sobre la garantía, visite:
Français: Pour consulter les informations sur la garantie, visitez:
Polski: Informacje dotyczące gwarancji znajdują się na stronie:
Italiano: Per informazioni sulla garanzia, accedere a: 
Slovensko: Informacije o garanciji so dosegljive na:

manhattan-products.com/warranty 

En México: Póliza de Garantía Manhattan – Datos del importador y responsable ante el consumi-
dor IC Intracom México, S.A.P.I. de C.V. • Av. Interceptor Poniente # 73, Col. Parque Industrial La Joya, 
Cuautitlán Izcalli, Estado de México, C.P. 54730, México. • Tel. (55)1500-4500
La presente garantía cubre los siguientes productos contra cualquier defecto de fabricación en sus 
materiales y mano de obra.
A.	 Garantizamos los productos de limpieza, aire comprimido y consumibles, por 60 dias a partir de la 
	 fecha de entrega, o por el tiempo en que se agote totalmente su contenido por su propia función 
	 de uso, lo que suceda primero.
B.	 Garantizamos los productos con partes móviles por 3 años.

C.	 Garantizamos los demás productos por 5 años (productos sin partes móviles), bajo las siguientes 
	 condiciones:
	 1.	 Todos los productos a que se refiere esta garantía, ampara su cambio físico, sin ningún cargo 
		   para el consumidor.
	 2. 	El comercializador no tiene talleres de servicio, debido a que los productos que se garantizan 
		  no cuentan con reparaciones, ni refacciones, ya que su garantía es de cambio físico.
	 3. 	La garantía cubre exclusivamente aquellas partes, equipos o sub-ensambles que hayan sido 
		  instaladas de fábrica y no incluye en ningún caso el equipo adicional o cualesquiera que hayan 
		  sido adicionados al mismo por el usuario o distribuidor.
Para hacer efectiva esta garantía bastará con presentar el producto al distribuidor en el domicilio donde 
fue adquirido o en el domicilio de IC Intracom México, S.A.P.I. de C.V., junto con los accesorios contenidos 
en su empaque, acompañado de su póliza debidamente llenada y sellada por la casa vendedora 
(indispensable el sello y fecha de compra) donde lo adquirió, o bien, la factura o ticket de compra 
original donde se mencione claramente el modelo, número de serie (cuando aplique) y fecha de 
adquisición. Esta garantía no es válida en los siguientes casos: Si el producto se hubiese utilizado en 
condiciones distintas a las normales; si el producto no ha sido operado conforme a los instructivos de 
uso; o si el producto ha sido alterado o tratado de ser reparado por el consumidor o terceras personas.

WARRANTY INFORMATION

North & South America
IC Intracom Americas
550 Commerce Blvd.

Oldsmar, FL 34677
USA

 Asia & Africa
IC Intracom Asia

Far Eastern Technology Center
7-F No. 125, Section 2, Da Tong Rd.

Shijr, Taipei
Taiwan, ROC

 Europe
IC Intracom Europe

Löhbacher Str. 7
D-58553 Halver

Germany

All trademarks and trade names are the property of their respective owners.
Alle Marken und Markennamen sind Eigentum Ihrer jeweiligen Inhaber.

Todas las marcas y nombres comerciales son propiedad de sus respectivos dueños.
Toutes les marques et noms commerciaux sont la propriété de leurs propriétaires respectifs.

Wszystkie znaki towarowe i nazwy handlowe należą do ich właścicieli.
Tutti i marchi registrati e le dominazioni commerciali sono di proprietà dei loro rispettivi proprietari. 

Vsi omenjeni izdelki so registrirane blagovne znamke ali zaščitene blagovne znamke njihovih lastnikov.

© IC Intracom. All rights reserved. Manhattan is a trademark of IC Intracom, registered in the U.S. and other countries.
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